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jak je to ena 

nebo 20.7 

7-hotovitel Nesplnění rozhodnutí rady V pivadě, že: pro rozhodování sporů žádná ze 

Stran nepodala oznámení o nesouhlasu ve lhůtě stanovené v Pod-článku 20.4 

Vískání rozhodnuti rady pro rozhodováni sporťll, 

(b)  souvisejlCl' rozhodnutí DAB (je-li nějaké) se stalo 

konečným a závazným a  některá ze Stran nepostupuje 

v souladu s rozhodnutím, 

pak může druhá Strana, aniž by byla dotčena jakákoli jiná 

práva, která může mít, toto nesplnění řešit podáním v 

rozhodčím řízení podle Pod-článku 20.6 IRozhodčí řízenłl. 

Pod-článek 20.4 (ZISkán/' rozhodnutí rady pro rozhodováni 

spom a Pod-článek 20.5 ISmírné narovnánl se na toto podání 

nepoužijí. 

20.8  

Uplynutí funkčního Jestliže mezi Stranami vznikne spor v souvislosti se 

Smlouvou nebo prováděním Dila období rady nebo z nich vyplývající a DAB není 

k dispozici, ať už uplynutí funkčntho období pro rozhodování sporu nebo z 

jiných důvodů: 

  Pod-článek 20.4 IZISkání rozhodnutí rady pro 

rozhodování sporůl a Pod-článek 

20.5 LSmírné narovnánłl se nepoužijí a 

(b) spor může být řešen přímo v rozhodčím řízení podle 

Pod-článku 20.6 (Rozhodčí řízenłl. 

mace, 

přízhodnout. 

ebo v 

jiné 

lnuti 

DAB Id-

článku. 

kud a 

do- 

Zádná ze Stran nesmí být v řízení před rozhodci 

omezována na důkazy a argumentaci    

  Předložené pro získání rozhodnuti' od DAB nebo na 

důvody nesouhlasu uvedené v oznámení o nesouhlasu. 

Jakékoli rozhodnutí DAB musí být pfipuštěno v rozhodčím 

řízeni jako důkaz. 

Rozhodčí řízení může být zahájeno před nebo po dokončení 

Dia. Vedení jakéhokoli (OZh0dčlho řízení v průběhu 

provádění Dila nesmí mit vliv na práva a povinnosti Stran, 

Správce stavby a DAB. 
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Obecná us 

 FIDIC 1999 Smluvní podmínky pro výstavbu 

PŘÍLOHA 
Obecné podmínky dohody o rozhodování 

sporů 

 Definice Každá „Dohoda o rozhodování sporů- je trojstranná dohoda mezi: 

(a) „Objednatelem”; 

(b) „Zhotovitelem”; a 

„Členema , který je v Dohodě o rozhodování sporů definován 

jako: 

(i) jediný člen DAB (nebo „adjudikátorU); v tomto 

případě se nepoužijí odkazy na „Další členy” nebo 

(ii) jedna ze tří osob) které se dohromady nazývají 

nDABU (neboli „Rada pro rozhodování sporů"); v 

tomto případě se zbyté dvě osoby nazývají „Další 

členové". 

Objednatel a Zhotovitel spolu uzavřeli (nebo hodlají 

uzavřit) Smlouw, která je definována v Dohodě o 

rozhodování sporů; ta zahrnuje i tuto Přilohu. V Dohodě o 

Záruk 



O  

rozhodování sporů mají slova a výrazy stejný význam, který 

jim náleží ve Smlouvě, nejsou-li definovány jinak. 

2 

Obecná ustanovení Není-li v Dohodě o rozhodování sporů uvedeno jinak, bude tato 

dohoda účinná v poslední z uvedených dat: 

(a) Datum zahájení prací definované ve Smlouvě, 

(b) dnem, kdy Objednatel, Zhotovitel a Člen 

podepsali Dohodu o rozhodování sporů nebo den, 

kdy Objednatel, Zhotovitel a každý z Dalších 

členů Osou-li) uzavřeli Dohodu o rozhodování 

sporů. 

Když Dohoda o rozhodování sporů nabyla účinnosti, musí to 

Objednatel a Zhotovitel každý sána za sebe, oznámit Clenovi 

DAB. Jestliže Clen neobdrží některé z těchto oznámení do 

šesti měsíců poté, co Dohoda o rozhodování sporů nabyta 

účinnosti, je dohoda neplatná. 

Zaměstnání Člena je osobní funkcí. Člen může Zhotoviteli a 

Objednateli kdykoli oznámit svoji rezignaci s nejméně 

70denní výpovědní dobou, a potom Dohoda o rozhodování sporů 

skončí k datu uplynutí této doby. 

Žádné postoupení nebo změna týkající se Dohody o rozhodování 

sporů nejsou dovoleny bez předchozłho písemného souhlasu 

všech jejích stran a Dalších členů Osou-li). 

3 

Záruky Člen zaručuje, že je a musí být nestranným a nezávistým na Objednateli, 

Zhotoviteli i Správci stavby. Člen bezodkladně sdělí všem 

uvedeným i Dalším členům (jsou-li) veškerá fakta nebo 

okolnosti, které jsou v rozporu s jeho zárukou nestrannosti 

a nezávislosti, 

Pň jmenování Člena Objednatel a Zhotovitel spoléhají na to, že Člen: 

(a) má zkušenosti s praci, kterou má Zhotovitel podle 

Smlouvy provést, 

(b) má zkušenosti s výkadem smluvní dokumentace a plynně 

ovládá komunikační jazyk definovaný ve Smlouvě. 

ýslavbu FIDIC 
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4  

Obecné povinnosti člena Člen: 

(a) nesmí mit finanční ani jiné zájmy u Objednatele, 

Zhotovitele ani Správce ani nesmí mit žádný finanční 

zájem, co se týče Smlouvy, s výjimkou platby Dohody 

o rozhodování sporů; 

(b) nebyl v minulosti nikdy zaměstnán jako konzultant ani 

jinak u Objednatele, tovitele nebo Správce stavby, s 

výjimkou okolností, které byly písemně 

Objednateli a Zhotoviteli předtím, než podepsali Dohodu o 

rozhodování (c) musi písemně sdělit Objednateli, Zhotoviteli a 

Dalším členům (jsou-li), před vřením Dohody o rozhodování sporů 

a podle svého nejlepšlho vědomi a mí, veškeré profesionální nebo 

osobní vztahy k jakémukoli řediteli, nebo zaměstnanci 

Objednatele, Zhotovitele nebo Správce stavby a veškeré platba 

předchozí zapojení do projektu jako celku, jehož součástí je 

Smlouva; 

(d) nesmí být po dobu trvání Dohody o rozhodováni sporů 

zaměstnán jako kom zultant ani jinak u Objednatele, 

Zhotovitele nebo Správce stavby, s výjimkam na kterých 

se mohou písemně dohodnout Objednatel, Zhotovitel a další 

Členo« vé (jsou-li);  souhlasí s připojenými 

procedurálními pravidly a s Pod-čtánkem 20.4 Smluvních 

podmínek; 

(f) nesmí poskytovat rady týkající se vedení dila 

Objednateli, Zhotoviteli, Personálu objednatele ani 

Personálu zhotovitele, kromě takových, které jsou v 

souladu s procedurálními pravidly; 

(g) jako Člen nesmí vstupovat do diskusí ani uzavírat 

dohody s Objednatelem, Zhotovitelełm nebo Správcem 

stavby týkající se práce po ukončení funkce podle 

Dohody o rozhodování sporů u kteréhokoli z nich, ať 

jako konzultant nebo jinak; 

(h) musí být k dispozici pro veškeré potřebné návštěvy na 

staveništi a potřebná jednání; musí se seznámit se 

Smlouvou a s postupem Dila (a s veškerými dalšími 

částmi projektu, jehož součástí je Smlouva) tím, že 

prostuduje veškeré dokumenty, které obdrží a které 

musí být založeny v aktualizovaných složkách; 

(l) musí s podrobnostmi zakázky a s veškerými aktivitami 

DAB a jednáními zacházet jako se soukromými a 

důvěrnými a nesmi je zveřejňovat ani odhalovat bez 

předchozłho písemného souhlasu Objednatele, 

Zhotovitele a Dalších členů (jsou-li); a 

(k) musí být po dohodě s Dalšími členy (jsou-li) k 

dispozici pro poskytování rad a názorů ke kterékoli 

relevantní záležitosti Smlouvy, je-li o to požádán 

společně Objednatelem a Zhotovitelem. 

5  

Obecné povinnosti 

objednatele a 

zhotovitele 

Objednatel, Zhotovitel, Personál objednatele a Personál 

zhotovitele nesmí od Člena požadovat rady nebo konzultace 

týkající se Smlouvy jinak, než v normálním průběhu činnosti 

DAB podle Smlouvy a Dohody o rozhodování sporů, s 'Mrnkou 

předchoah0 souhlasu Objednatele, Zhotovitele a Dalších 

členů (jsou-li). Objednatel a Zhotovitel odpovídají za 

plnění tohoto ustanovení svými zaměstnanci. 

Objednatel a Zhotovitel se zavazují sobě navzájem a 

Členovi, že den, není-li písemně dohodnuto jinak mezi 
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Objednatelem, Zhotovitelem, Členem a Dalšími členy Osou-

li), nesmí být: 

(a) jmenován rozhodcem v žádném rozhodčím řízení podle 

Smlouw; 

(b) předvolán jako svědek za účelem svědectví v žádném 

sporu před rozhodcem 

(rozhodci) jmenovaným(i) pro rozhodci nzení podle 

Smlouvy; nebo 

(c) odpovídat za škody vzniklé v důsledku toho, že něco 

bylo nebo nebylo wkonáno při výkonu nebo domnělém Výkonu 

funkce Člena, nebyl-li čin vykonán nebo opominut 

zjevně ze zlého úmyslu. 

 FIDIC  Smluvní  

itavby, podle 

Zhoporů; 

uzav

ědoIn

kovi 

ré 

své 

konkam

i, 

łvních 

onáluní a kancelářských potřeb, kterých je třeba k plnění jeho povinností; a uladu(iv) 

veškeré služby poskytované podle této dohody kromě těch, o nichž se zmiňují odstavce (b) 

a (c) tohoto Pod-článku. 

ZhopodlePaušální honorář musí být vyplácen s účinností od poslednłho dne kalendářnłho 

mějinak;srce, v němž Dohoda o rozhodování sporů vstoupila v platnost, až do poslednłho 

dne 'ebnákalendářnłho měsíce, v němž bylo vydáno Potvrzení o převzetí na celé DIO. 

 

 

Objednatel a Zhotovitel společně a nerozdilně Člena 

odškodní a zajisti, aby Členovi nevznikla újma v případě 

jakýchkoli nároků, za něž nenese odpovědnost podle 

předchozłho odstavce. 

Kdykoli Objednatel nebo Zhotovitel předloží spor DAB podle 

Pod-článku 20.4 Smluvnich podmínek, v důsledku čehož je 

potřebné, aby den navštiŃil staveniště nebo se účastnil 

jednání, musí Objednatel a Zhotovitel poskytnout pňměřenou 

zálohu na částku rovnající se důvodným nákladům, které 

Členovi vzniknou. Nesmí se pňtom přihlížet k žádným jiným 

platbám splatným nebo zaplaceným Členovi. 

6 

Platba 

Členovi musí být uhrazeny následující platby, v měně 

uvedené v Dohodě o rozhodování sporů: 

paušální honorář za kalendářní měsíc, který je plnou 

úhradou za: 

to, že je Člen k dispozici pro veškeré návštěvy 

staveniště a jednání po oznámení 28 dnů předem; 

to, že se seznámí a musí pravidelně aktualizovat 

svou znalost postupu projektu a musi udržovat 

odpovídající složky dokumentů; 

 (ii i) veškeré kancelářské a režijní výdaje včetně 

služeb sekretariátu, kopírová- 
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část-S účinností od prvnho dne kalendářnho měsíce následujícłho po měsíci, kdy 
bylo Wdáno Potvrzení o převzetí na celé DIO, musí být paušální honorář snžen 0 

50 0/0. Tato snížená částka musí být vyplácena do prvnłho dne kalendářnłho měsíce, 

v němž den i za-rezignuje nebo je Dohoda o rozhodování sporů ukončena jinak ovat 

 (b)denní honorář, který je plnou úhradou za: 

(i) každý den nebo část dne až do maximálně dvou dnů na cestu 

v každém l' radsměru mezi bydlištěm Člena a staveništěm, 

nebo na jiné místo schůzky čněs Dalšími členy (jsou-li); 

(ii) každý pracovní den strávený návštěvou na staveništi, 

jednáním nebo přípravou rozhodnutí; a 

(iii) každý den strávený čtením podání pň přípravě na jednáni. 

lena  všechny rozumné výdaje vynaložené v souvislosti s povinnostmi Člena, včetně 

ěhunákladů na telefonní hovory, kurýrní poplatky, faxy a telexy, cestovní náklady, 

Zihonocležné a stravné: ke každé položce přesahující pět procent dennłho poplatku od-

uvedeného v odstavci (b) tohoto Pod-článku se musí wžádat stvrzenka; 

(d) veškeré daně řádné uložené v Zemi na platby Členovi (pokud 

není státním příslušnłkem nebo nemá v Zemi trvatý pobyt) 

podle tohoto Pod-článku 6. 

ně 

Paušální a denní honorář musí být ve výši stanovené v Dohodě o 

rozhodování sporů Nestanoví-li tato Dohoda jinak, musí tyto honoráře zůstat pevné po 

prvních 24 kalendářních měsíců a potom musí být upravovány dohodou mezi Objednatelem, 

Zhoemtovitelem a Členem v každé výroční datum dne, kdy Dohoda o rozhodování sporů 

vstoupila v platnost. 

náboČlen musí předkládat faktury na platby měsíčních honorářů a cestovného leteckou 

dopravou čtvrtletně předem. Faktury na další výdaje a na denní honoráře musí být 

předkládány po ukončení návštěvy na staveništi nebo jednání. Ke všem fakturám musí 

avbuO FIDIC  

být přiložen stručný popis činností, které se uskutečnily během 

odpovídajícho Faktury musí být adresovány Zhotoviteli. 

Zhotovitel musí uhradit každou fakturu Člena v plné výši do 

56 kalendářních dnů co ji obdržel, a musí požádat 

Objednatele (ve Vyúčtování podle Smlouvy) o úhr poloviny 

částek v těchto fakturách. Objednatel poté musí Zhotoviteli 

zaplatit v so se Smlouvou. 

Jestliže Zhotovitel Členovi nezaplatí částku, na niž 

má Člen nárok podle Dohody o 

 
hodováni sporů, musí částku splatnou Členovi a jakoukoliv 

jinou částku, která být požadována na činnost DAB, zaplatit 

Objednatel, aniž by to omezovalo práva nebo opravné 

prostředky Objednatele. Kromě dalších práv vyplývajících z 

tohoto vznikne Objednateli nárok na náhradu veškerých 

vyplacených částek přesahujících jednu polovinu těchto 

plateb plus veškerých nákladů na úhradu těchto částek a 

dů na financování vypočtených podle sazby stanovené Pod-

článkem 14,8 Smluvních podmínek. 

Jestliže Člen neobdrží platbu splatné částky do 70 dnů po 

předložení platné faktury, může Člen (i) přerušit své 

služby (bez oznámeni), dokud neobdrží platbu, anebo (ii) 

rezignovat na svou funkci prostřednictvím oznámení podle 

Pod-článku 7. 

 7  

Ukončení Kdykoli může: (i) Objednatel a Zhotovitel společně ukončit Dohodu o 

rozhodování sporů oznámením se 42denní Wpovědní dobou Členovi; nebo 

(ii) Člen rezignovat, jak je popsáno v Článku 2. 

Jestliže Člen neplní Dohodu o rozhodování sporů, mohou ji 

Objednatel a Zhotovitel ukončit oznámením výpovědi Členovi, 

aniž by to omezovalo jejich jiná práva Výpověď nabWá účinnosti, 

když ji Člen obdrží. 
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Jestliže Objednatel nebo Zhotovitel neplní Dohodu o rozhodování 

sporů, může ji den ukončit výpovědí Objednateli a Zhotoviteli, 

aniž by to omezovalo jeho jiná práva. Výpovéd' nabývá 

účinnosti, když ji oba obdrží. 

Jakákoli taková oznámení výpovědi, rezignace a ukončení 

jsou konečná a závazná pro Objednatele, Zhotovitele i 

Člena. Dá-li oznámení pouze Objednatel nebo pouze 

Zhotovitel, ale nikoli oba najednou, není takové oznámení 

účinné. 

 8  

Neplnění ze strany člena Jestliže Člen neplní některou z povinností podle 

Článku 4, neni oprávněn k jakýmkoli uvedeným honorářům ani 

výdajům a vrátí Objednateli i Zhotoviteli všechny honoráře 

a výdaje (aniž by to omezovalo jejich jiná práva), které 

den a Další členové (jsou-li) obdržel(i) za postup nebo 

rozhodnutí Osou-li jaká) DAB, které se staly zmařenými nebo 

neúčinnými. 

9  

Spory Jakýkoli spor nebo nárok vyplývající z této Dohody o rozhodování sporů nebo související 

s ní, nebo jejiho porušení, ukončení nebo neplatnosti, musí být s 

konečnoU platností vyřešen podle Řádu pro rozhodčí řízení Mezinárodní 

obchodní komory jedním rozhodcem jmenovaným v souladu s tímto Řádem pro 

rozhodčí řízení. 

 
 EDIC  Smluvní  
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10 období. 

dnů poté, Příloha PROCEDURÁLNÍ PRAVIDLA o úhradu souladu 

1 Pokud není Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak, DAB musí 

navštěvovat o roč staveniště v intervalech ne delších než 140 dnů, včetně období událostí 
kriticky důlerá může žitých pro výstavbu, na základě požadavku bud Objednatele, nebo 

Zhotovitele. Není-li va nebo Objednatelem, Zhotovitelem a DAB dohodnuto jinak, nesmí být 

interval mezi dvěma -teplněnł• po sobě následujícími návštěvami kratší než 70 dnů, kromě 

případů, kdy je to třeba pro hujících svolání jednání, jak je popsáno nže. nákla- 

Iluvních 2 Načasování a program každé návštěvy staveniště musí být domluven společně mezi 
DAB, Objednatelem a Zhotovitelem, nebo, v případě nedohody, o něm musí rozhodnout DAB. 

Účelem návštěv na staveništi je umožnit DAB, aby se seznámila s postlF aktury, pem 

výstavby a veškerými současnými nebo potenciálními problémy nebo nároky  (ii) a byla o nich 
průběžně informována. 

3 Návštěv na staveništi se musí účastnit Objednatel, Zhotovitel a 
Správce stavby a musí být koordinovány Objednatelem ve spolupráci se Zhotovitelem, 

Objednatel musí zajisí spo- tit vhodné místo pro jednáni, služby sekretariátu a kopírovací 

služby. Na závěr každé jak je návštěvy na staveništi a před odchodem ze staveniště musí DAB 
připravit zprávu o své činnosti v průběhu návštěvy a kopie musí zaslat Objednateli a 

Zhotoviteli. 

DVitel 4 Objednatel a Zhotovitel vybaví DAB jednou kopii veškerých dokumentů, které DAB )věď 
požaduje, včetně dokumentů, které obsahuje Smlouva, zpráv o postupu prací, pokynů k 

variacím, potvrzení a dalších dokumentů vyznamných při realizaci Smlouvy. Veškerá 

komunikace mezi DAB a Objednatelem nebo Zhotovitelem musí být okopírována pro len druhou 

Stranu. Jestliže je DAB složena ze tří osob, Objednatel a Zhotovitel musí zaslat o- kopie 
těchto požadovaných dokumentů a této komunikace každé z těchto tří osob. 

5 Jestliže je DAB postoupen nějaký spor v souladu s Pod-článkem 20,4 

Smluvních podmínek, musí DAB postupovat v souladu s Pod-článkem 

20.4 a těmito Pravidly. Ve lhůtě ze pro oznámení rozhodnutí a pň 
zohlednění ostatních relevantních faktorů, DAB musí: 

 jednat ve vztahu k Objednateli a Zhotoviteli spravedlivě 

a nestranně a dát každému z nich přiměřenou pňležitost k tomu, aby předložil své argumenty 

a odli pověděl na argumenty protistrany a e (b) postupovat pro spor vhodným způsobem a 
vyhýbat se zbytečnému zpoždění nebo výdajům. 

6 DAB může ve sporu vést ústní jednání, a v tomto případě rozhodne o 

datu a místu jednání a může požadovat, aby před jednáním nebo během 

něj byla předložena písemná dokumentace a argumenty Objednatele a 

Zhotovitele. 

7 Není-li Objednatelem a Zhotovitelem písemně dohodnuto jinak, DAB 

musí mít pravomoc zvolit vyšetřovací postup, odmłtnout přístup k 

jednání nebo slyšeni při jednáni komukoliv kromě zástupců 

Objednatele, Zhotovitele a Správce stavby. a jednat v nepřitomnosti 

některé ze stran* o níž je DAB přesvědčena, že obdržela oznámení o 

jednání; musí být však na ni, aby rozhodla, zda a do jaké míry této 

pravomoci využije. 

8 Objednatel a Zhotovitel zmocňují DAB, kromě jiného, k tornu, aby: 

stanovila postup, který se použije pň rozhodování ve 

sporu, rozhodla o vlastni jurisdikci DAB a o rozsahu 

sporu, který ji byl postoupen 

(c) vedla kterékoli jednání tak, jak to považuje za 

vhodné, přičemž není jinými pravidly nebo postupy 
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kromě těch, které jsou obsaženy ve Smlo a v těchto 

Pravidlech, 

(d) převzata iniciativu při ověřování faktů a záležitosti 

nutných pro rozhodnutí, využívala vlastních 

odborných znalostí, pokud je má,  rozhodovala o 

platbách poplatků na financování v souladu se 

Smlouvou, rozhodovala o veškerých prozatímních 

opatřeních, jako jsou předběžná nebo ochranná opatření 

a 

 (h) znovu začala zkoumat, posoudila a prověřila kterékoli 

potvrzení, rozhodnuti') 

 

Čeru', pokyn, názor nebo ocenění Správce stavby, které mají význam ve sporu, 

9 DAB nesmí během jakýchkoli jednání vyjadřovat žádné názory 

týkající se věcné strán. ky argumentů předložených 

Stranami. Poté DAB vypracuje a oznámí své rozhodnutí v 

souladu s Pod-článkem 20.4 nebo jinak, je-li to písemně 

dohodnuto Objednatelem a Zhotovitelem. Sestává-li DAB ze 

tří osob: 

(a) musí se po jednání sejit v soukromí, aby 

prodiskutovala a připravila své rozhod- 

(b) musí se pokusit dosáhnout jednomyslného rozhodnutí: 

není-li to možné, musí být výsledným rozhodnutím 

rozhodnutí většiny Členů, která může požádat Člena, 

který je v menšině, aby prłpravil písemnou zprávu pro 

předání Objednateli a Zhotoviteli; a jestliže se 

Clen nedostavi na schůzi nebo jednání. nebo neplní 

jinou požadovanou funkci, druzí dva Členové mohou 

přesto postupovat tak, aby vydali rozhodnutí, ledaže: 

bud' Objednatel, nebo Zhotovitel nesouhlasí s 

tímto postupem, nebo nepřítomný Člen je předseda 

a dá pokyn dalším Členům, aby rozhodnutí 

nevydali. 

EDIC SmiUVní  



 

vázána 

rnlouvd 

i nebo 

utí, 

urporu. 

strán)d

nutí 

telem 

Zhod- 

musí 

nateti 

lovahod- 
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Zvláštr: podmínky 2016 

Zvláštní podmínky 

Obecná ustanovení 

1 .1 

Definice 

 1 .1 .1  

Smlouva 1 .1 .1 .2 V Pod-článku 1.1 .1.2 jsou odstraněna slova v 
závorce „pokud existuje". 

 1 .1 .1 .3 Pod-č(ánek 1 .1.1.3 je odstraněn a nahrazen 
následujícím zněním: 

„Dopis o phjetí nabídky” je oznámení Objednatele o 

výběru nejvhodnější nabídky, pfičełnž Smlouva 

vznikne až podepsáním Smlouvy o dilo oběma Stranami. 

” 

 1 .1 .1 .4 Na konec Pod-článku 1 . 1 . 1.5 se pfidává 

následující ustanovení: 

„Technickou specifikaci tvoři Technické 

kvalitativní podmínky staveb pozemních komunikací 

(TMP) vydané Ministerstvem dopravy ve znění platném 

k Základnímu datu a Zvláštní technické kvalitativní 

podmínky (ZTKP) tak, jak jsou uvedeny v phlohách 

Smlouvy o dilo." 

 1 .1 .1 .6 Na konec Pod-článku 1.1.1.6 se pňdává 

následující ustanovení: 

„Součástí Výkresů je projektová dokumentace pro 

provedení stavby (PDPS).  

 1  .10 Na konec Pod-článku 1.1.1.10 se pňdává 

následující ustanovení: 

„V těchto Podminkách je „Výkaz výměr” Soupis prací, 

dodávek a služeb s výkazem výměr, sestavený podle 

Oborového třídnłku stavebních konstrukcí a prací 

staveb pozemních komunikací schváleného 

Ministerstvem dopravy. ” 

1 .1 . 1 .1 1 Přidává se nový Pod-článek 1.1.1.11 
„Stavební deruk" je dokument, jehož náležitosti stanoví 

platné a účinné Právní předpisy.U 

1 .1 .2 

 



 Zvláštni podmínky 2016 Smluvní podmínky pro  

Strany a osoby 1.12.2 Na konec Pod-článku 1.1.2.2 se pňdává 

následující ustanovení: 

„Pojmem Objednatel se rozumí i „zadavatel" ve smyslu 

zákona o veřejných zakázkách ve všech mluvnických 

formách a podobách." 

 1 .1 .2.3 Pod-článek 1.1.2,3 je odstraněn a nahrazen 
následujícím zněním: 

Zhotovitel" je totožný termín, jako „dodavatel” ve 

smyslu zákona o veřejných zakázkách ve všech 

mluvnických formách a podobách a znamená osobu 

(osoby) označenou (é) jako Zhotovitel v Dopise 

nabídky akceptovaném Objednatelem a ve Smlouvě o 

dilo podepsané Stranami, a právní nástupce této osoby 

nebo osob, ” 

 1 .1 .2.8 Na konec Pod-článku 1.1.2.8 se pňdává 

následující ustanovení: 

npodzhotovitel" je totožný termín, jako 

„poddodavatel” případně „subdodavatel•' ve všech 

mluvnických formách a podobách.” 

7 

  1 

.1.3  

„Faktura" je daňový doklad vydaný podle platných 

právních předpisů.' 

1.1 .4.13 Přidává se nový Pod-článek 1.1.4.13: 

Data, zkoušky, 1.1.3.6 Pod-článek i . 1.3.6 je odstraněn a nahrazen 

následujícím zněním: 

1,6 

lhůty a dokončení 

 

Zkoušky po dokončenf' znamenají zkoušky (pokud 

nějaké jsou), které obsaženy ve Smlouvě a provedeny 

v souladu s Technickou specifikací 

smlouva 



Zvláštní podmínky  

Záruka za odstranění vad" znamená záruku (nebo 

záruky) podle článku 4,25 (Záruka za odstraněni vaď).” 

 1.1.4.14 Pfidává se nový Pod-článek 1.1.4.14: 1.10 

 

 

Záruka za zálohu'* znamená záruku (nebo záruky) 

podle Pod-článku 14.2 Užíván 

1.1.6 

 (Zálohová platba). ” 

 

zhotov 

Další definice 1.1.6.10 Přidává se nový Pod-článek I. .6. O: 
nPředćasné užiVání" znamená časově omezené užiVání 

Dila nebo Sekce  

 

před jejich úplným dokončením na základě 

pravomocného povolení ného stavebním úřadem na 

žádost Objednatele jako stavebnośa ve smyslu 

ustanovení stavebnłho zákona. Práva a povinnosti 

Stran související s před• časným užíváním Dila nebo 

Sekce jsou upraveny především v pod-článw 10.5 
(Předčasné (řváni).” 

1.1.6.1 1 Přidává se nový Pod-článek 1. t .6.11 : 
„Přistupové cesty" jsou komunikace, které napojují 

Staveniště na síť přístupných pozemních komunikací, 

není-li v Přiloze k nabídce, V dalších ustanoveních 

těchto Zvláštních podmínek, Technické specifikaci 

nebo  

ostat 

  co jsou DIO nebo Sekce (podle okolnosti) převzaty 

Objednatelem." 

 

 
1.1.3.8 Pod-čtánek 1.1.3.8 je odstraněn. 

1.7 

postoupe 

1 .1.4 

1.1.3.10 Pňdává se nový Pod-článek 1.1.3.10: 
„Doba pro uvedení do provozu" je doba pro dokončení 

Dila nebo Zhotovitelem v rozsahu nezbytném pro 

účely uvedení Dila nebo do provozu za podmínek 

stavebnłho zákona tak, jak je stanovena v přilo. 

ze k nabídce (se všemi prodlouženími podle Pod-

článku 8.13 (Prodloužerü doby pro provozu 

nebo doby pro splněnípostupného Závazného 

milnłkul), počitaná od Data zahájení prací nebo 

tak, jak je stanoveno v přilože k nabídce.”  

 

 

Peníze a platby 1 .1 .4.3 Pod-článek 1 1.4.3 je odstraněn a nahrazen 
následujícím zněním: 

„Nákladya jsou všechny skutečné výdaje, které jsou 

(nebo budou) účelně, 

 

  hospodárně a efektivně vynaložené Zhotovitelem, ať 

již na Staveništi nebo 1.8 

  mimo ně, včetně režijních a podobných poplatků, 

nezahrnují však zisk: 

Péče o 

 1.1 .4.1 

1 

Pod-článek 1 .1.4.11 je odstraněn a nahrazen 

následujícím zněním: 

a jejich 
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ruch dokumentech tvořících Smlouvu uvedeno jinak.” 

 1.2  

 Výklad Za pod-odstavec (d) se vkládají pod-odstavce (e) a (f) následujícłho 

znění: 

 počtání času se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoniku;

 ziS' 

(f) v ustanoveních obsahujících slovní spojení „přiměřený 

zisk” je přiměřeným kem 5 % Nakladů." 

 8 vystk» 
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chdojde k odstoupen' od Smlouvy Objednatelem; 

Zhotovitel se ocitne v úpadku; ve stanovené době, 

jinak v době pfirněřené, Zhotovitel řádně 

neodstraní jakoukoli vadu počítačového programu či 

softwaru, k jejímuž odstranění je podle Smlouvy 

povinen; nebo 
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 smlouva o dílo První dvě věty Pod-článku 1 .6 jsou odstraněny a 

nahrazeny následujícím zněním: 

eré jsou  „Podkladem pro Smlouvu o dilo musí být Formulář, který je 

součástí zadávací doku- 

 poté 

1.7 

mentace. ' 

 

 postoupení Pod-článek 1 .7 je odstraněn a nahrazen následujícím 

zněním: 

„Žádná ze Stran nesmí převést (postoupit) celou Smlouvu 

nebo její část ani jakoukoli výhodu nebo prospěch z ní 

vyplývající na třetí osobu, s výjiłrłkou následujících 

případů: 

Sekce 
Sekce 

 a) Objednatel je oprávněn kdykoli neomezeně podle svého 

uvážení postoupit 

přllo- 

 na budoucí vlastnłky nebo majetkové správce Díla nebo 

jeho jednotlivých Sekcí 

loužení 

 (v podobě napňklad stavebních objektů) či jiných částí 

Dila veškerá nebo jed- 

izného 
 

notlivá práva Objednatele z odpovědnosti Zhotovitele za 

vady Ola. Sekcí nebo 

Přiloze  částí Dila včetně práv Objednatele vyplývajících ze 

záruk za jakost poskytnutých Zhotovitelem, a to bez 

ohledu na to, zda taková práva Objednatel vůči 

Zhotoviteli již má nebo zda mu teprve vzniknou v 

budoucnu. Zhotovitel uděluje výslovný souhlas s 

postoupením práv Objednatele podle předcházející věty; 

a 

b) k postoupení Smlouw nebo její části dojde po předchozím 

písemném souhlasu 

čelně, 

 druhé Strany a v souladu s platnými a účinnými 

Právními předpisy. R 

nebo 1.8 
 

 Péče o dokumenty V první větě třetiho odstavce Pod-článku 1.8 se za slova 

„v Technické specifikaci" 

 a jejich dodání vkádá závorka s textem „(lze i v elektronické podobě)”. 

Za třetí odstavec Pod-článku 1.8 se vkládá následující 

odstavec: 

„Výkresy a všechny doklady týkající se prováděné Stavby 

nebo její změny, popřípa- 

ánku  dě jejich kopie budou k dispozici též příslušnému 

stavebnímu úřadu při výkonu jeho pravomoci podle stavebnłho 

zákona. K dispozici bude rovněž Stavební denłk vedený 

Zhotovitelem podle zvláštních předpisů. i' 

14.2 
1.10 

 
 Užíváni dokumentu Za pod-odstavec c) Pod-článku 1.10 se vkládá nový pod-

odstavec d) následujícłho 

 zhotovitele 

objednatelem 

znění: 

„d) umožňovat udělení podlicence. U 

kce  

 Na konec Pod-článku 1.10 se přidává následující 

odstavec: 

da- 
 „Ve vztahu k softwaru je Zhotovitel povinen předat 

Objednateli všechny verze zdrojo- 
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(iv) Objednatel začne v souladu se Smlouvou užívat Dio. 

Zdrojový kód bude po přezkoušeni příslušné verze 

určenými zástupci obou Stran uložen ve schránce 

nebo obálce, která bude do doby oprávněného užití 

zdrojového kódu Objednatelem zapečetěna způsobem 

umožňujícím objektivně ověřit neporušenost jejiho 

uzavření.” 

PO ö 

/Slu  vého kódu softwaru, který je podle Smlouvy součástí Dila, 

a s ním související mojové i uživatelské dokumentace. 

Objednatel je oprávněn předaný zdrojový kód tohoto soft- 

nku 

ně 

 waru volně wužlt v rozsahu, který je nezbytný k zajištění 

provedení, provozu, údržby anebo oprav Dila a dalších 

technologických systémů Objednatele, které na DIO navazují, 

jakož i k výkonu všech dalších oprávnění, které Objednatel 

nabyl k tomuto softwaru podle Smlouvy: jestliže bude 

splněna alespoň jedna z následujících podmínek: 
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Objednatel 

2.1 

 

Správce stavby 

3.1  

Povinnosti a 

pravomoc 

Za třetí odstavec Pod-článku 3.1 se vkládá následující 

odstavec: 

správce stavby 

3.3 

„Správce stavby získá zvláštní souhlas Objednatele, než 

přistoupí ke krokům podle následujíclCh Pod-článků těchto 

Podmínek: 

a) 13.2 (Navrh na zlepšeni) v případě Variací, které 

mají vliv na Přijatou smluvní častku; 

b) 8,4 (Prodlouženidoby pro dokončeni) nebo 8.13 (Prodloužení doby 

pro uvedení do provozu nebo doby pro splnění postupného závazného 

milnłku). ” 

Pokyny správce 

stavby 

Na konec Pod-článku 3.3 se přidává následující 

ustanovení: 

„Písemné vydání pokynu, jeho potvrzení nebo odmítnutí je 

možné provést zápisem do Stavebnłho denłku. 

Vyména správce. 

stavby 

3.6 

V Pod-článku 3.4 se text ,.42 dnú" odstraňuje a nahrazuje 

se texten-ł „ 1 4 dnů". 

Kontro'ní dny 

37 

Přidává se nový Pod-článek 3.6 (Kontrolní dny): 

„Správce stavby je oprávněn svolávat kontrolní dny za 

účelem přijetí opatření pro další práce na Dle. Zástupce 

zhotovitele se těchto kontrolních dnů musí účastnit. 

Správce stavby musí zaznamenat záležitosti projednávané na 

kontrolním dnu a musí poskytnout kopie záznamu účastnłkům 

kontrolnłho dne. V záznamu musí být uvedena odpovědnost za 

veškeré kroky, které se mail' podniknout v souladu se 

Smlouvou. První kontrolní den musí Správce stavby svolat do 

28 dnů po Datu zahájení prací.' 

Právo přistupuZa druhý odstavec Pod-článku 2.1 se vkládá následující odstavec: 

na staveniště Staveniště musí být předáno zápisem podepsaným oběma 

StranatTli Smlouvy. V Pise se uvede, že Zhotovitel 

Staveniště přejímá, jsou mu známy podmínky jeho užiVán, 

a je si vědom všech důsledků vyplývajících z nedodržení 

hranic Staveniště. '4 4.1 

23  

Obecné 

Personál objednateleV Pod-odstavci (b) se text „(a)z (b) a odstraňuje a 

nahrazuje textem „(a) až      

zhotovit 
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Registr rizik Přidává se nový Pod-článek 3.7 (Registr rizik): 

„Správce stavby, Objednatel a Zhotovitel mohou kdykoli 

spolu nebo samostatně svotat schůzku za účelem snížení 

rizika, aby mohli diskutovat jakýkoli problém nebo 

potenciální problém, který má vliv na Smluvní cenu, kvalitu 

nebo Dobu pro dokončení. Schůzky se musí účastnit 

Zhotovitel a Správce stavby. Jakýkoli takový problém musí 

být zaznamenán Správcem stavby do registru rizik, který musí 

Správce stavby vést a aktualizovat. Na schůzce ke snłžení 

rizika musí být v souladu se Smlouvou dohodnUt 

Z.viáštní  W;stavbU 

postup vedoucí ke snížení vlivu problému na Smluvní cenu, 

kvalitu nebo Dobu pro dokončení. Caem tohoto Pod-článku je 

společně najit optimální řešení a Správce stavby, 

Objednatel a Zhotovitel jsou k tomu povinni vynaložit 

maximální úsilí. n 

Zhotovitel 

4.1 

Obecné povinnosti Na konec druhého odstavce Pod-článku 4.1 se přidávají 

následující slova: 

zhotovitele „Zhotovitel ani osoby jím ovládané nebo jej ovládající 

nesmí vykonávat funkce Správce stavby. ” 

Na konci třetiho odstavce Pod-článku 4.1 se odstraňuje tečka a 

přidávají se následující slova: 

ledaže se na jejich zpracování podllel nebo byt povinen 

podlet podle Smlouvy. Zhotovitel odpovídá za všechny vady 

a nasledky vadné realizační dokumentace stavby (RDS), 

jestliže byl k jejímu vypracování podle Smlouvy povinen. 

Ustanovení S 2630 občanského zákonłku neni dotčeno. i' 

Pod-odstavec (d) se odstraňuje a nahrazuje se 

následujícím zněním: „(d) před zahájením 

Přejímacích zkoušek musí Zhotovitel: 

(i) předložit Správci stavby „Dokumentaci skutečného 

provedení" a dále veškeré příručky, návody a manuály 

provozu, údržby, servisu a užívání a provozní řády ke 

všem technologickým objektům a celkům v souladu s 

Technickou specifikaci dostatečně podrobné tak, aby 

Objednatel mohl DIO provozovat, udržovat, demontovat, 

znovu smontovat, upravovat a opravovat; a zaškolit 

Personál objednatele nebo třetí osobu určenou 

Objednatelem v odborném zacházení, zejména provozu a 

údržbě, s technologickými objekty a celky tvořícími 

součást Dia. 

DIO neni považováno za dokončené pro účely převzetí podle 

Pod-článku 10.1 (Převzetídí/a a sekci). dokud nebudou 

dokumenty uvedené pod bodem (i) předány Správci stavby a 

nebudou dokončena všechna potřebná školení podle bodu 

(ii)." 

Na konec Pod-článku 4.1 se pňdávají následující odstavce: 

„motovitel je povinen na viditelném místě u vstupu na 

Staveniště osadit Stavbu informační tabulí k označení 

Stavby podle pokynu Objednatele, se zapracováním 

Jodl

e 

)den

í 

ise

m 

dalš

í ávce 

3kyt

- od

- Drvn

í 

svo

- po

- 

nus

í vés

t dnu

t 

tavb

u 
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identifikačnich údajů uvedených ve štítku o povolení Stavby 

a rovněž náležitostí pro oznámení zahájení prací oblastnímu 

inspektorátu práce podle zákona č. 309/2006 Sb., a to podle 

podkladů předaných mu k tomuto účelu Objednatelem. V 

případě rozhodnutí o spolufinancování Stavby z prostředků 

EU v rámci Operačnłho programu Doprava bude informačni 

tabule upravena podle pokynů Objednatele tak, aby 

odpovídala požadavkům Evropské komise pro publicitu u takto 

spolufinancovaných staveb. Zhotovitel je povinen informační 

tabuli udržovat v čitelném a aktuálním stavu po celou dobu 

provádění Dia až do uplynutí půl roku ode dne vydáni 

Potvrzení o převzetí. 

Zhotovitel je povinen provádět Dilo v souladu s veškerými 

jemu známými závaznými požadavky a podmínkami připadně 

stanovenými ze strany správních orgánů) včetně zejména 

závazných požadavků a podmínek stanovených pravomocným 

územním roz6 1 1 

veřejnoprávními hodnutím pro Dilo smlouvami a pravomocným vydanými 

stavebním pro provádění povolením Dita. t' pro Dito, jakož i 

připadnhbi 

4.2 

 Zajištění splnénłPod-článek 4,2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 

smlouvy Zhotovitel musí na své náklady získat Zajištění splnění smlouvy 

ve formě záruky a ve výši uvedené v Přiloze k 

nabídce. Jestliže v Příloze k nabídce není částka, 

tento Pod-článek se nepoužije, 

4.4 

Zhotovitel musí předat bankovní záruku Objednateli do 28 dni po 

uzavření Srnlouw podzhot nebo k Datu zahájení praciy podle toho, co 

nastane později. Bankovni záruka být vydána práwłickou osobou z 

členského státu EU a musí mit formu vzoru, který součástí zadávací 

dokumentace. Bankovni záruka musí být účinná nejpozději v den jejiho 

předání Objednateli, 

Zhotovitel musí zajistit, že bankovní záruka bude platná a účinná, 

dokud neprovede a nedokončí Dilo a nepředá Objednateli Záruku za 

odstranění vad podle Pod-článku 4.25 (Záruka za odstranění vad). 

Pokud podmínky bankovní záruky specifikují datum její platnosti a 

Zhotovitel nezískal právo na obdržení Potvrzení o převzetí Dila 

nebo poslední Sekce a nepředal Objednateli Záruku za odstraněni vad 

do data 28 dnů před datem ukončení platnosti bankovní záruky, potom 

Zhotovitel podle toho musi rozš'řlt 46 platnost bankovní záruky, 

dokud není Dilo dokončeno a Objednatel neobdrží Záruku Spolul za 

odstranění vad. 

Objednatel smí uplatnit nárok z bankovní záruky pouze na 

částky, ke kterým je Objednatel oprávněn podle Smlouvy v 

případě, že: 

Zhotovitel neprodlouží platnost bankovní záruky tak, 

jak je popsáno v předchoZích odstavcích, kdy v takovém 

případě může Objednatel nárokovat plnou částku 

bankovní záruky, 

(b) Zhotovitel nezaplati Objednateli částku, která Objednateli 

náleží, ačkoli částka byta se Zhotovitelem dohodnuta nebo určena 

podle Pod-článku 2.5 (Claimy objednatele) nebo Článku 20 (Clairny„ 

spory a rozhodčí řízeno do 42 dnů po dohodě nebo určeni, 4.7 
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(c) Zhotovitel nenapraví porušení smluvní povinnosti do 42 dnů po 

tom, co obdržd oznámení Objednatele požadující nápravu porušené 

smluvní povinnosti nebo vy 

(d) dojde k odstoupení Objednatelem podle Pod-článku 15.2 

(Odstoupeni' objednatelem). 

Objednatel není povłnen uplatnit práva na čerpaní z bankovní záruky. 

Objednatel musí Zhotovitele odškodnit a zajistit, aby mu 

nevznikla újma v případě povinnosti náhrady škody a v 

případě ztrát a výdajů (včetně poplatků a výdajů na právní 

služby), které jsou následkem nároku z bankovní záruky v 

rozsahu, v kterém Objednatel nebyl k nároku oprávněn. 

Objednatel musí bankovní záruku Zhotoviteli vrátit do 21 

dnů poté, co obdržel kopii Potvrzení o převzetí na 0110 nebo 

poslední Sekci a poté, co obdržel od Zhotovitele Záruku za 

odstranění vad* 

Zhotovitel tnusí zajistit, že Objednatel bude oprávněn 

čerpat z bankovní záruky finančni prostředky na první výzvu 

a bez námitek či omezujících podmínek právnické osoby: 

která bankovní záruku vydala. 

V případě neplatnosti nebo nevymahatelnosti bankovní záruky se 

Zhotovitel zavazułe 

Zvláštní  
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před 

4.6 )zšlřlt 

áruku SpolupráceNa konec Pod-odstavce (a) Pod-článku 4.6 se pfidávaií následující 

slova: 

„přičemž specifikace požadavků Objednatele k zajištění vhodných 

podmínek podle tohoto odstavce je uvedena ve Wkazu výměr nebo 

v Technické specifikaci, U 

Na konec Pod-článku 4.6 se pňdává následující odstavec: 

„Zhotovitel se musí podrobit kontrolám ze strany Státnłho 

fondu dopravní infrastruktury, Evropského účetnłho dvora, 

Evropské komise, Nejvyššlho kontrolnłho úřadu, auditnłho 

orgánu, finančních orgánů, platebnho a certifikačního 

orgánu, Řídícłho orgánu a dalších kontrolních orgánů 

prováděným podle předpisů České republiky a předpisů 

Evropské unie, včetně orgánů interruho auditu a kontroty 

Objednatele. Zhotovitel musí poskytnout nezbytnou 

součinnost pň zajišťování veškerých podkladů a údajů 

nutných pro tyto kontroly.” 

 4.7  

 Vytyčení První odstavec Pod-článku 4.7 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 

dnými neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání 

bankovní záruky ve prospěch Objednatele, jejž hodnota a 

podmínky budou v maximálně možném rozsahu odpovídat 

podmínkám uvedeným výše. 

Objednatel bude mit vůči Zhotoviteli právo na zadržení 

části plateb ve výši stanovené 

Ikovní 
v Přiloze k nabídce za prodlení Zhotovitele s udržováním 

této bankovní záruky v platnosti. ” 

Ilouvy 

Podzhotovitelé Na konec Pod-článku 4.4 se přidávají následující 

odstavce: 

musí 

 Zhotovitel je za všech okolnosti povinen prověřit a 

zajistit, že žádný z jeho Podzhoto- 

erý je 

 vitelů ani dodavatelů na nižších úrovních subdodavatelského 

řetězce, který pro Zhoto- 

den  vitele případně zpracovává realizační dokumentaci stavby 

nebo se na jejím zpracování podllí, v žádném časovém 

okamžiku pro Objednatele nezpracovával projektovou 

dokumentaci pro provedení stavby, nebo nebude vykonávat 

autorský dozor nebo funkce 

)vede 

lánku 

 Správce stavby ve vztahu k téže Stavbě. 

latum 

 V případě porušení této povinnosti je Zhotovitel povinen 

uhradit smluvní pokutu ve výši 

nebo  uvedené v Přiloze k nabídce a bezodkladně zjednat 

nápravu: 
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„Zhotovitel musí vytyčit DIO a Staveniště (včetně vytyčení 

tras technické infrastruktury v místě jejich střetu se 

Stavbou a dočasných záborů) podle hlavních bodů, os a 

referenčních výšek uvedených ve Smlouvě nebo oznámených 

Správcem stavby. Zhotoviteł je odpovědný za správné 

rozmístění všech částí Dila a musí napravit jakékoli chyby 

v rozmístění, výškách, rozměrech a trasování Dila. 

Zhotovitel je povinen zajistit obnoveni vytyčení obvodu 

Staveniště a pevných vytyčovacích bodů, pokud budou v 

průběhu provádění Dila zničeny či poškozeny.” 

 4.8  

 Bezpečnost práceNa konec Pod-článku 4.8 se pödává následující ustanovení: 

Zajištění těchto bezpečnostních postupů dalšími zhotoviteli 

Objednatele (pokud existujl) je povinností Objednatele, není-

li v Technické specifikaci stanoveno jinak 

Před zahájením prací prováděných na pozemních komunikacích 

za provozu musí být odpovědný zástupce Zhotovitele 

proškolen pověřeným pracovnłkem Objednatele v oblasti 

bezpečnosti práce na pozemních komunikacích za provozu a v 

případě staveb Ředitelství silnic a dálnic CR (ASC) ČR) 

musí mit k dispozici příslušný předpis Objednatele. 

Odpovědný zástupce Zhotovitele je pak povinen provést 

školeni zaměstnanoů Zhotovitele, kteří budou práce 

vykonávat. 

Povinnosti Zhotovitele pro zajištění bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci na nich komunikacích za provozu 

jsou: 

1) Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné 

technické a Právní předpisy kající se zajištění 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti 

kých zařízeni a v případě staveb ŘSD ČR i příslušný 

předpis 

2) Zhotovitel se zavazuje vystlat k prováděni prací 

pracovnłky odborně a způsobilé a řádně proškolené v 

předpisech bezpečnosti a ochrany práci. 

3) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad 

bezpečností práce a SOUStavncu 

 
kontrolu na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá při 

převzetí pracoviště semné jmenování osob zajišťujících 

tento dozor zástupci Objednatełe.  

4) Zhotovitel nebude bez písemného souhlasu použivat 

zařízení Objednatele a opak. 

5) V případě pracovnłho úrazu zaměstnance Zhotovitele musi 

vyšetřit a sepsat záznam o pracovním úrazu vedoucí 

zaměstnanec Zhotovitele ve SPOIUPráci s vedoucím 

zaměstnancem Objednatele a Zhotovitel následně splní 

veškeré povinnosti v souladu se zákonłkem práce a s 

příslušnými dalšími Právními předs Pisy. 

6) Zhotovitel odpovídá i za škodu způsobenou okolnostmi, 

které mají původ v vaze přístroje nebo jiných věci, 

jichž bylo při plnění závazků ze Smlouvy použito. 

7) Zhotovitel se zavazuje používat stroje a zařízení, 

které svým konstrukčním pro. 

vedením a na zákdadě výsledků kontrol a revizi jsou schopny 

bezpečného pro. 

bied

- 

icho

- čás

t- 
ástk

a laim

y 

drže

l 

bled

- 

rávn

í dna

- 

kop

ii 

;obY

, 



 Zvláštní podminky 2016 Smluvní podmínky pro výstavbU 

4.21 vozu. 

4-11  

Dostatečnost přijatéNa konec Pod-článku 4.11 se přidává následující 

ustanovení: 

smluvní částky „Předchozí věta je platná, pokud Datum prací bude oznámeno Správcem 

stavby ve lhůtě 12 kalendářních měsíců, pňčemž počátkem lhůty je 

první den kalendářnłho měsíce následuj(Clho po Základním datu." 

4.15  

Přístupové cestyNa konec Pod-článku 4.15 se přidává následující ustanovení: 

Zhotovitel je povinen předat Objednateli v zákresu i popisu 

všechny Přístupové cesty na Staveniště, které bude využiVat k 

napojení na SIT veřejně přístupných pozemních komunikací včetně 

dokladu o projednání těchto Přístupových cest (je-li takové 

projednání nutné) s příslušnými orgány státní správy, majiteli a 

správci komunikací před jejich použitfrn pro potřeby Zhotovitele, 

resp. Podzhotovitelů. 

Zhotovitel je povinen předat v zákresu i popisu také všechny 

veřejně přístupné pozemní komunikace, které bude využívat v 

souvislosti s prováděním Dila, včetně dokladu o projednání užití 

těchto veřejně přístupných komunikací (je-li takovéto projednáni 

nutné) s příslušnými orgány státní správy, majiteli a správci 

komunikaci před jejich po- 

4.9 

Porušování předpisů bezpečnosti práce a technických 

zařízení a předpisů o bezpečnosti provozu na pozemních 

komunikacích se považuje za neplnění povinností 

Zhotovitele podle Smlouvy.” 

 

Zprávy 

0 

Zajištěni kvality První odstavec Pod-článku 4.9 je odstraněn a nahrazen 

následujícím zněním: 

„Zhotovitel musí do 10 dnů po uzavření Smlouvy předložit 

Správci stavby dokad o za- 

 

 vedeném systému zajištění jakosti ve smyslu Metodického 

pokynu Systém jakosti v oboru pozemních komunikací (MP SJ-

PK), který bude zabezpečovat jakostní po- 

4.22 

 žadavky Smlouw. Systém musí odpovídat podrobnostem uvedeným 

ve Smlouvě. 

Správce stavby je oprávněn podrobit jakýkoliv aspekt systému 

přezkoumání. g 

Zabezpł 
4.2

3 



Zvláštr: podmínky 2016 

 

závazky na jejich opravy Zhotovitel. 

Zhoužito.tovitel je povinen na své náklady zajistit pasportizaci všech veřejně přístupných 

pozennpro-nich komunikací před zahájením a po ukončení jejich používání." pro- 

4.21  

 Zprávy o postupu pracíNa konec Pod-článku 4.21 se pňdává následující 

pododstavec: 

peč-„i) informaci o veškerých Nákladech podle Pod-článku 1.9 (Zpožděné 'Okresy loto-a 

pokyny), Pod-článku 2.1 (Právo přístupu na staveniště), Pod-článku 4.7 (Vytyčem), Pod-

čtánku 4.24 (Archeologické a další nálezy na staveništi), Pod-článku 7.4 (Zkoušen), Pod-

článku 8.9 (Důsledky přerušen), Pod-článku 16.1 (Oprávněnł'zhotovitele přerušit práci), 

Pod-článku 19.4 (Důsledky vyšší moct), k jejichž úhradě je podle Smlouvy povinen 

Objednatel a o kterých lze předpokládat, že za-Zhotoviteli vzniknou v následujících 6 

měsících." 

osti po-4.22 

 

Zabezpečení staveniště Na konec pod-odstavce (b) Pod-článku 4.22 se 

pňdávají následující slova: „a na oprávněné úřední 

osoby. U 
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4.23 

 

 Cinnost zhotoviteleNa konec prvnłho odstavce Pod-článku 4.23 se pfidávají 

následující slova: 

emna staveništi „Zhotovitel je povinen provést DIO na pozemcích nevtastněných 

Objednatelem (resp. Českou republikou) pouze v rozsahu a způsobem, v jakém k tomu je 

oprávněn Objednatel (např. nájemní smlouvou s vlastnłky příslušného pozemku). Jestliže 

Zhotovitel bude mt v úmyslu překročit trvalý nebo dočasný zábor Stavby, které je v 

souladu se Smlouvou povinen zajistit Objednatel, je Zhotovitel povinen na vlastní 

odpovědnost a náklady sty ch  tento svůj záměr předem projednat se všemi dotčenými 

správními orgány, vlastnłky a uživateli pozemků a  získat veškerá potřebná povolení, 

rozhodnuti, souhlasy a práva umožňující Zhotovitelem zamýšlené překročeni příslušných 

trvalých nebo dočasných záborů. 

Odpovědnost za neoprávněné překročení trvalého nebo dočasného záboru (včetně zejména 

odpovědnosti za škodu vzniklou Objednateli nebo třetím osobám) nese výlučně 

Zhotovitel. ” 

15 

Dozem- 

avotně 

užitím pro potřeby Zhotovitele, resp. Podzhotovitelů. Tyto 

veřejně přístupné pozemní komunikace se nepovažují za 

Přístupové cesty, pokud za ně nejsou Objednatelem výslovně 

označeny v Technické specifikaci nebo ostatních dokumentech 

tvořících součást Smlouvy. V případě zvláštnłho užívání 

veřejně přístupných pozemních komunikací Zhotovitelem podle 

zákona o pozemních komunikacích se má za to, že takováto 

komunikace je Přístupovou cestou bez ohledu na předchozí 

větu. 

Zhotovitel je povinen odstraňovat veškerá znečištěni 

pozemních komunikací, která způsobí v souvislosti s 

prováděním Dila, a to bez průtahů, nejpozději však do 1 

hodiny 

avnou 

ště 

pi- 

od vzniku každého takového znečištění. 

Zhotovitel je povinen postupovat tak, aby minimalizoval 

poškození veřejně přístupných pozemních komunikací 

staveništní dopravou. V rámci postupu výstavby je 

Zhotovitel povinen pro přepravu Materiálů upřednostnit 

wužití Přístupových cest před veřejně 

;epsat přístupnými pozemními komunikacemi. Zhotovitel nesmí 

využívat veřejně přístupné pozemní komunikace, jejichž 

stavebně-technický stav neodpovídá možnosti vedení 

Škeré staveništní dopravy. Zajištění odpovídajícłho stavebně-

technického stavu veřejně pří- 

před- stupných pozemních komunikací pro vedení staveništní 

dopravy je povinností Zhotovitele. V případě jejich užiVání 

Zhotovitelem v rozporu s Eich technickými parametry 

v po- a stavebně-technickým stavem nese veškeré  



podmínky pro výstavbu 

4.25 

Záruk

a za  odstraněn

í  

Za druhý odstavec Pod-čtánku 4.23 se vkládá 

následující odstavec: 

„Zhotovitel je v souvislosti s prováděním prací 

povinen plnit povinnosti pŮvodce dů podle zákona o 

odpadech a je povinen zajistit plnění těchto 

povinnosti i ze připadných Podzhotovitelů, a to včetně 

vedeni průběžné evidence o odpadech sobech nakládání 

s odpady a archivace této evidence po dobu stanovenou 

 
nýrni Právnřmi předpisy. Zhotovitel je povinen na 

žádost Objednatele bez odkladu předložit jím vedenou 

evidenci o odpadech a způsobech nakládáni s ke 

kontrole, včetně takové evidence vedené 

Podzhotoviteli." 

Pňdává se noW Pod-článek 4.25 (Záruka za odstraněni 

vad): 

„Zhotovitel musí získat Záruku za odstranění vad ve 

foně a výši uvedené v přiloze k nabídce. Jestliže v 

Přiloze k nabídce není uvedena částka, tento Pod-

článek se použije. 

Zhotovitel musí předat Záruku za odstranění vad 

Objednateli do 21 dnů poté, co držel Potvrzení o převzetí 

Dla nebo poslední Sekce a jednu kopii musí zaslat Správci 

stavby. Záruka za odstranění vad musí být vydána prámickou 

osobou z členského statu EU a musí mit formu vzoru, který 

je součástí zadávací dokumentace. 

Zhotovitd musí zajistit, že Záruka za odstranění vad bude 

platná a účinná do konce uplynutí všech Záručních dob, 

včetně jejich případných prodloužení, nebo dokud 

Zhotovitel nedokončí veškeré k datu dokončení známé 

nedokončené práce uvedené v Potvrzení o převzetí Dila a 

neodstraní všechny vady, podle toho, která okolnost nastane 

později. Pokud podmínky Záruky za odstranění vad 

specifikují datum její platnosti a Zhotovitel neodstranil 

vady do data 28 dnů před datem ukončení její platnosti, 

potom Zhotovitel musí rozšiřt platnost Záruky za odstranění 

vad do doby, než budou všechny vady odstraněny. 

Objednatel smí uplatnit nárok ze Záruky za odstraněn' vad 

pouze na částky, ke kterým je Objednateł oprávněn podle 

Smlouvy v případě, že: 

a) Zhotovitel neprodlouží platnost Záruky za odstranění 

vad, tak jak je to popsáno v předcházejícím odstavci; 

za těchto okolností může Objednatel nárokovat plnou 

výši částky Záruky za odstranění vad, 

b) Zhotovitel nezaplatí Objednateli částku, která 

Objednateli náleží, ačkoli částka byla se Zhotovitelem 

dohodnuta nebo určena podle Pod-článku 2.5 (C/aimy 

objednatele) nebo Článku 20 (Claimy spory a rozhodčí 

řízeno do 42 dnů po dohodě nebo určení, 

c) Zhotovitel nedokončí veškeré práce, které zbývá 

vykonat v den uvedený v POtvrzení o převzetí v 

přiměřené době podle pokynů Správce stavby a 

neodstraní 
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vadu do 42 dnů poté, co obdržel oznámení Objednatele, 

v němž byio požadováno odstranění vady. 

Objednatel není povinen uplatnit práva na čerpání ze Záruky 

za odstranění vad. 

Objednatel musí Zhotovitele odškodnit a zajistit, aby mu 

nevznikla újma v případě povinnosti náhrady škody a v 

případě ztrát a výdajů (včetně poplatků a Wdajů na právn 

služby), které jsou následkem nároku ze Záruky za 

odstranění vad v rozsahu, v kterém Objednatel nebyl k 

nároku oprávněn. 

Zhotovitel je povinen zajistit, že Objednatel bude oprávněn 

čerpat ze Záruky za odstranění vad finanční prostředky na 

první výzvu a bez námitek či omezujících podmínek právnické 

osoby, která záruku vydala. 
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a) Zhotovitel poruší ustanovení o střetu zájmů podle Pod-

ölánku 4.4 (Podzhotovitelé) ; 

b) Zhotovitel nesplní postupný závazný milnłk podle Pod-

článku 4.29 (Postupné závazné milníky) uvedený v Přiloze 

k nabídce; 

c) Zhotovitel nedodrží lhůty (a další časová určeni) 

stanovené jemu v rozhodnutí příslušného veřejnoprávnłho 

orgánu podle Pod-článku 4.31 (Pokyny a pňkazy při omezení 

provozu na pozemnm komunikacích); 

d) Zhotovitel poruší povinnost podle poslednłho odstavce 

Pod-článku 6.9 (Personál zhotovitele) ; 



 

 Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení podle Pod-

článku 8.2 (Doba pro dokončeno; 

  V případě neplatnosti nebo nevymahatelnosti Záruky za 

odstranění vad se Zhotovitel 

jpa-  zavazuje neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k 

obstaráni Záruky za odstranění 

rany 

 vad ve prospěch Objednatele, jejíž hodnota a podmínky budou 

v maximálně možném 

způ-  rozsahu odpovídat podmínkám uvedeným výše. 

léhO 

4.26 

Objednatel musí Zhotoviteli vrátit Záruku za odstranění vad 

do 21 dnů po ukončení data jej' platnosti za předpokladu, 

že všechny vady byly odstraněny. i' 

 

 Kontrolní 

prohlídky 

Přidává se nový Pod-článek 4.26 (Kontrolní prohlídky 

stavby): 

 stavby „Zhotovitel je povinen nejpozději 14 dnü předem nahlásit 

Správci stavby provedení prací odpovídajících fázím 

výstavby uvedeným ve stavebním povolení pro uskutečnění 

ne-  kontrolních prohlídek Stavby podle stavebnłho zákona, podle 

dohody se Správcem stavby k nim vytvofit podmínky, zajistit 

potřebné podklady a spolupráci a těchto kontrolních 

prohlídek se zúčastnit.” 

ob- 
4.27  

 Povinnost 

upozornit 

Pňdává se nový Pod-článek 4.27 (Povinnost upozornit na 

nevhodnou povahu věci 

 na nevhodnou 

povahu 

nebo pokynu): 

 věci nebo pokynu „Obdrží-li Zhotovitel od Správce stavby svou povahou 

nevhodnou věc nebo nevhodný 

kon-  či nesprávný pokyn, je povinen Správce stavby bez 

zbytečného odkladu poté, kdy 

okud  nevhodnost věci či nevhodnost nebo nesprávnost pokynu 

zjistil nebo pn vynaložení 

dené 

udou 

 potřebné péče zjistit mohl a měl, upozornit na jejich 

nevhodnost či nesprávnost. Zhotovitel se nemůže zprostit 

odpovědnosti za použití nevhodné věci či postupu podle 

nevhodného či nesprávného pokynu, jestliže řádně a včas 

nesplní svou povinnost podle první věty. 

Trvá-li Správce stavby i přes upozornění Zhotovitele na 

použití nevhodné věci nebo postupu podle nevhodného či 

nesprávného pokynu, může Zhotovitel po Správci stavby 

erým  žádat, aby svůj požadavek na použití této věci nebo 

postupu podle tohoto pokynu učinil v písemné foa-ně. 

Ustanovení S 2594 a S 2595 občanského zákonłku se 

nepoužije." 

sáno 4.28 
 

at pl- Povinnost 

zhotovitele 

Přidává se nový Pod-článek 4.28 (Povinnost zhotovitele 

zaplatit smluvní pokutu): 

 zaplatit 

objednateli 

„Objednatel má vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní 

pokuty ve výši stanovené 

ástka smluvní pokutu v Phloze k nabídce, jestliže: 

o  

žado

- 

terém 

/ýstavb

ll 
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f) Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu podle 

Pod-článku 10.5 (Předčasné užíváni); 

g) Zhotovitel neodstraní vadu nebo poškození do data 

oznámeného Objednatelem podle Pod-článku 1 1.4 (Neúspěšné 

odstraňováni vady). 
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4.29 

Postupné 

milníky 

O splněni každého postupného závazného milnłku bude Stranami 

sepsán protokol. Sepsání protokolu o splněni postupného 

závazného milntku nemá účinek na dokon- 



 

 

Dopadajř-li na jedno skutkově stejnorodé porušení 

povinnosti Zhotovitele dvě a ustanovení o smluvní 

pokutě, uplatni se na takové porušení povinnosti pouze 

smluvní pokuta, a to ta, která je v nejvyšší částce. 

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím 

skutečným uhrazením zaniká povinnost Strany splnit 

povinnost, jejiž plněni byto smluvní pokutou zajištěno 

Ujednáním smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele 

na náhradu škody sobené porušením povinnosti Zhotovitele, 

na kterou se smluvní pokuta vztahułe, a to v rozsahu 

převyšujícím částku smluvní pokuty. 

Smluvní pokuta je splatná do 28 dnů po doručeni písemné 

výzvy k úhradě smluvní pokuty obsahující stručný popis a 

časové určení porušení smluvní povinnosti, za něž se 

smluvní pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat 

informaci o POŽadovaném způsobu úhrady smluvní pokuty. Je-

li Zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní poku- 

 

ty, musí uhradit Objednateli zákonný úrok z prodleni z 

dlužné částky smluvní pokuty za každý započatý den prodlení. 

Strany se dohodly, že maximální celková výše smluvních 

pokut uhrazených Zhotovitelem za porušení Smlouvy, včetně 

smluvní pokuty uhrazené Zhotovitelem na základě článku 8.7 

(Smluvnípokuta za zpožděni), nepřesáhne částku uvedenou v 

Přiloze k nabídce.” 

4.31 
pokyny 

ii omez na 
poze 
Komunik 

6.2 
Mzdoý 

a 

prac 

6.5  

Praco 

6.6 
Záze 

nebo 

závazné Pňdává se nový Pod-článek 4.29 (Postupné závazné 

milnłky): 

„Jestliže jsou v přiloze k nabídce nebo v průběhu 

provádění Dila na základě Objednatelem schváleného 

Harmonogramu stanoveny postupné závazné milnłky provádění 

Dila, je Zhotovitel povinen provádět DIO takovým způsobem, 

aby v terminu, do kdy být práce odpovídající příslušnému 

postupnému závaznému milnlku dokončeny, bylo DIO provedeno 

v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný 

milnlk. Pokud je postupným závazným milnlkern finanční 

plnění, znamená to, že Zhotovitel k poslednímu dni doby 

stanoveného milnłku provede práce v souhrnném finančním 

 

objemu odpovídajícímu minimálně částce stanovené pro daný 

mitnłk v Přiloze k nabídce. Podkladem ke splnění milnłku 

je vystavení Vyúčtování podle Pod-článku I. i .4.12 

(Vyúčtováno Zhotovitelem. Termín pro splněni postupného 

závazného milrmlsu může být prodloužen za podmínek 

stanovených v Pod-čłánku 8.13 (Prodloužení doby pro uvedení 

do provozu nebo doby pro splněni postupného závazného milnłku). 



podmínky pro  

 6.7 

Och 

a  



 

čeni nebo převzetí Dila ani jeho Sekce a ani neznamená, 

že Dio bylo provedeno řádněbe a bez vad. Jestliže se 

Zhotovitel dostane do prodlení se splněním povinnosti provést 

Dilo v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný zavazný mitnik v 

termínu, do kdy mají být práce odpovídající příslušnému postupnému 

závaznému milnłku dokončeny, je povinen Objednateli zaplatit smluvní 

pokutu ve výši stanovené v Přiloze k nabídce." 

4.30 

Podminky pro změnuPfidává se nový Pod-čtánek 4.30 (Podmínky pro změnu 

podzhotovitele): 

podzhotovitele „Jestliže z objektivních důvodů není možné Dilo podle této 

Smlouvy provést v tom rozsahu, v jakém Zhotovitel prokázal 

kvalifikaci prostřednictvím Podzhotovitele takovým 

Podzhotovitelem, je Zhotovitel povinen do 7 pracovních dnů 

tuto skutečnost písemně oznámit Objednateli včetně uvedeni 

relevantních důvodů. DO 10 pracovních dnů od oznámení 

shora uvedené skutečnosti Objednateli je Zhotovitel 

povinen předložit Objednateli potřebné dokumenty 

prokazuiici splnění kvalifikace v plném rozsahu, čemž 

příslušný kvalifikační předpoklad může prokázat sám 

Zhotovitel, nebo jej může prokázat prostřednictvím jiného 

Podzhotovitele.u 
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